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SIEMENS

Operating instructions

RDH100

E The RDH100 is a room thermostat that allows you to set the desired room temperature (setpoint)

for the desired time. The unit features an ergonomic setting knob for easy temperature control.
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Battery compartment

( .-oc Selecting the required temperature
o -— e Turn the setting knob counter-clockwise to decrease the setpoint,
'- '. -' or clockwise to increase the setpoint in increments of 0.5 °C
0 erec e The required temperature is displayed next to the comfort
(g N temperature symbol | 3¢

Changing the batteries

Get 2 new alkaline batteries type AA, 1.5 V.

Within 1 minute: pull out the battery compartment and remove the batteries, insert the new
batteries and replace the battery compartment.

Make certain the old batteries are disposed of properly,

in compliance with environmental requirements.

Energy saving tips without sacrificing comfort

Never allow room temperatures to exceed 21 °C
Air out rooms for short periods of time only, but properly,
with the windows wide open

Parameter setting

temperature
: Indicates when heating is
demanded
() | Replace batteries
Setting knob
Warmer/colder
knob for
W& | selecting the

temperature
setpoint

Parameter setting mode

1. Press RESET on the rear for 5 seconds until “P01” appears.
Note: Pressing the button longer than 10 seconds resets the
thermostat.

2. Press RESET again and the parameter value on second line flashes
and is ready for adjustment.
Adjust the parameter using setting knob.

3.
4. Press RESET once to confirm the setting.
5

. . Rotate the setting knob clockwise to next parameter and repeat steps
2 alkaline batteries type AA, 1.5V .—' .-' ( 210 4.
'— ' l ' 6. Exit the parameter setting mode by rotating the setting knob
e clockwise to “End” and pressing the RESET button once.
]
1
Parameters:
-t e
; h o : C L . P01 Control behaviour: 2-position 1K / 2-position 0.5 K/ PID fast /
; : i i ommissioning PID slow (factory-setting)
i i : i . Remove the black transit tabs from the 2 alkaline batteries. |— . P02 Maximum temperature range
! 1.5V! 11 5Vl Check to see if the battery compartment is in its correct position '- |-l '—' . P03 Minimum temperature range
: . * L - \ : . If no batteries are inserted, fit 2 alkaline batteries type AA in the -— —
AA : : AA", battery compartment
!. et =
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Odnyieg AeiToupyiag

RDH100

O RDH100 eivai £évag BeppoaTaTNG XWPOU JE TOV OTTOI0 JTTOPET VO ETTIAECEI KAl va TIETUXEI KAVEIG TNV
€mBuUPNTA Beppokpaaia aTov xwpo (setpoint) TNV xpovikr oTiyur TTou B€Ael. H emiAoynA TnNg €mOuUPnTAG
Bepuokpaaciag yivetal pe Tnv BorBeia evog TTOAU EpyOVOuIKOU TTEPICTPOQPIKOU TTARKTPOU TTOU KUPIOPXEI OTNV

mTpdoown.
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EmiAoyn Tng atraiToupevng Oeppokpaaciag

o [epioTPEWTE TO TTANKTPO APICTEPOCTPOPA YIA VO
peiwaoeTe TNV €mBupunTA Bepuokpaaia, ) de€i6aTpoPa
yla va Tnv augnoete, o€ Bripara Tou 0.5 °C
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AVTIKOTAOTOGCN TWV PUTTATAPIWV

1. MpounBeuteite 2 kaivoupieg AAKAAIKEG uTTaTapPieg TUTTOU AA, 1.5 V.

2. Méoa o€ 1 AeTTTé: AQQIPECTE TO KATTAKI TWV PTTATAPIWY, ETTEITA TIG TTAAIEG
MTTaTapieg, TOTTOBETEIOTE TIG KAIVOUPIEG KOI ETTAVATOTTOBETEIOTE TO KATTAKI.

3. ®dpovrioTe WoTe ol TTAAIEG pTTaTapiES va diateBolv TTPog avakUKAwaon, o€
OUUPOPPWON UE TOUG UQIGTAPEVOUG KAVOVIOUOUG TTEPT TTEPIBAAAOVTOAOYIKAG
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TTPOOTAGIAG. PT
EoikovopunoTe evépyeia Xwpig va BUCIACETE TNV AVECT) OAG.
. Moté pnv atmraiTeite BeppoKpaGia OTO XWPO 0ag HeyoAUTepn Twy 21 °C CS
. AepioTe TOV XWpo 0ag TTOAU €éviova (TTapdBupa eVTEAWS aVOIKTE) aAAG

yla TTOAU oUvTopa xpoviké S1aoTHPATA.
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ETMIAOYAG TNG
€mMOUPNTAG
Bepuokpaaciag

"J:::L'l oy
R
1 b i
! b i
115V} 1.5V,
'AA'1 'AA"!
'..-....l !ﬂ:r]

MpoeToipacia

. Ag@aipéoTe TNV palpn JOVWTIKN TAIVIQ TTOU ATTOMOVWVEL TIG U0 AAKAAIKEG UTTATAPIES.
EAéyETe kKatd 600 N @opd TOTTOBETNONG TOUG €ival N CWOTH, Kal €8V TO
TTPOCTATEUTIKO KATTAKI BPiOKETAI TNV BE0N TOU.

. Edv dev uttdpyouv fdn prrarapieg, TomoBeTAOTE 2 AAKOAIKEG pTTaTapieg TUTTou AA
oTtnv Béon Tou TTPoBAETTETAI HEGQ GTOV BEPUOOTATN.

AeiToupyia pubHIONG TTOPAMETPWV

1. TéoTe oto Tiow pépog 10 RESET vyia 5 sec, éwg
6tou gpaviotei To “P017.
Znueiwon: Av KPOTAGETE TO TTAAKTPO TTATNUEVO YO
mePIcadTEPO aTTé 10 sec, yiveral emavagopd Tou
BeppooTarn.

2. Théote ka1 TGAI TOo RESET. H Tiun Tng Tapapérpou

otn 2" ypaupn avaBooBrivel Kai givai £Toiun yia

puBuIoN.

PubpioTe TNV TAPAPETPO PE TO TTAAKTPO ETTIAOYNAG.

Méote To RESET yia emBeRaiwon Tng pubuiong.

EmAEETE €TOPEVN TTAPANETPO TTEPIOTPEPOVTAG TO

TTAAKTPO ETTIAOYAG BEEIOOTPOPA KAl ETTAVAAABETE TA

BrApara 2 éwg 4.

6. EmA£ETe “End” repioTpépovTag To TTAAKTPO ETTIAOYAG
oegi6oTpoga kai TiEaTe To RESET yia £60d0 a1mé Tn
AgIToupyia TTapaPETPOTTOINONG.
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MapdpeTpor:

. P01 Zuptrepipopd eAéyyou: 2-position 1K/
2-position 0.5 K/ PID fast / PID slow (epyooTagiakr)
pubuion)

. P02 MéyiaTo 6pio Bepuokpaaiag

. P03 EAdyioTo 6pio Bepuokpaciag
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Parameter
# o O
Lx o PO1 PID slow (4%) (4) | 0=2P,1.0K
A 2 | E@ 1=2P, 05K
A\ max.10 A : 2 = PID fast (#%%)
é 4 = PID slow (4x)
P02 i 30 °C P03...30 °C
i Lx
=3v Max °C
[ 2] 7L P03 ﬂ 5°C 5°C...P02
Min °C
max. 5(2) A End = Exit
Nx

/N Lx - Nx AC 24..250 V
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